3- و/ي – تُحْذَفُ (נשמטות)
و/ي נשמטות לפני "סכּון" ( -ْ ) או לפני אם קריאה
*بَنَيَتْ (לא יישאר לפי מצב א' ולכן אות השורש הופכת ל"אלִף" נחה/מאריכה ) ← بَناتْ ← (אות נחה נשמטת לפני סוכון)  بَنَتْ

* لم أُدْيِرْ (לא יישאר לפי מצב א' ולכן אות השורש הופכת ל"יא" נחה/מאריכה ) ← لم أُدِيِرْ ← (אות נחה נשמטת לפני סוכון)  لم أُدِرْ
הדוגמאות שלהלן נוגעות להשמטת و/ي לפני "סכּון"

· أَرَدْنَا (השרש: رود) – إسْتَطَعْتَ (השרש: طوع) – يَفُزْنَ (השרש: فوز) – قُلْتِ (השרש: قول) – أَجِبْ! (השרשجوب) – لَمْ أَعُدْ (השרש: عود) – لَمْ يَكُنْ (השרש: كون) – كُنْتَ - زُرْ! – أَضَفْتُ – دَعَتْ – أَلْقَتْ – يَرْتَدْنَ – صَلَّتْ – أَعْطَتْ – إسْتَفَدْنَا – لم نَسْتَفِدْ -لمْ أَحْتَجْ – إسْتَقِلْ! – أَقِلْ ! - زُرْنَا – قُمْتَ – أَضِفْ! – بالَتْ – تَلَقَّتْ – لا تَعُدْ! – قُدْتَ – أرَدْتُمْ – لم يُرِدْ – لا تُعِنْ! – لمْ تَسْتَعِنْ
**********************************************

תרגמו לעברית את המשפטים הבאים:
1. أذَعْتُ السِّرّ__________
2. هُوَ أَخَافَ صَاحِبَهُ ____________

3. هوعَدَا 50 كِيلُومِتر __________  4. ألْهُدُوء السَّائِد هُنا ______
5. نُفِيدُكُم بِمُساعَدَتِنا __________

6. هِيَ تَنُوبُ الْمُدير وَقْتَ غِيَابِهِ ______________
7. لمْ نَمْتَزْ في الدِّراسَة ___________   8. هلْ أَصَبْتُمْ في كَلامِكُم؟_______ 9.أَعِدْ كِتابَكَ إلَى مَكانِهِ ____________
  10. لمْ نَصُمْ في شَهر رَمضان ___________
11. تَلَقَّيْنا العِلاج اللازِم __________
 12. "مَنال" تَشْكُو مِن فَشْل عَمليّة التي أجْرَتْها فِي أحد فُروع "بْيُوتِي لايْن" _____________________________ 
13. بَنْك "مِرْكَنتيل" – خِدْمة رَاقِيَة وتَطَوُّر دائِم _______________

14. ألْموظّفون يُواصلون التشويشات في العمل من خلال قيامهم بالإضرابات. _________________________________ 
15. ألنشر حول المرأة العربية لم يُثِرِْ العاصفة المتوَقَّعة. ______________ 
 16. لو تجري الانتخابات اليوم ف.... ___________
 17. ألحركة الإسلامية لا تُنَادِي بِمُقاطعة الانتِخابات ______________
 18. أرْجُو أنْ تُفَصِّلَ أكثر _____________  
 19. قُمْنا بزيارة والِدَيْنا بعد العُطلة ___________
20. هل تَعْتَقِدُ أنَّ الوَقْت قد حانَ لِتَغْيِير الْوُجوه فِي أعْضاء الْكِنِيست الْعَرب؟ وهَل الْوَسَط العَرَبيّ بِحاجَة لِذلِكَ؟ __________________

21. سَوْفَ أُنْهِي مُهِمَّتِي في الْحِزْب بعد الانتخابات. ____________

22. إصابَة فَتًى بِعِيار بُندقية صَيْد فِي قَرية يركا ______________

23. عَمَليّة السحْب الزائِد من البُنوك _________________

24. لمْ تَكُنْ علاقة واضِحة وَشَفّافة بين الزبون والبنوك __________

25. هَلْ عُدْتُمْ في ساعة متأخِرة؟ _________________

26. إسْتَشَرْنا بهِ قبل بيْع السيارة. ___________________

27. لم يسْتقِلْ وزير الصحّة قريباً ___________________
בנו את הצורות לפי הנתונים:
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